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Ce symbole avertit l'utilisateur de la présence d’une tension dangereuse non isolée dans le boîtier du produit, qui  
peut être su�samment importante pour constituer un risque d'électrocution.

Le symbole du point d’exclamation dans un triangle équilatéral avertit l’utilisateur de la présence d’instructions  
importantes relatives au fonctionnement et à l'entretien dans la documentation qui accompagne le produit.

  1) Lisez ces instructions.
  2) Conservez ces instructions.
  3) Respectez toutes les mises en garde.
  4) Suivez toutes les instructions.
  5) N’utilisez pas cet appareil à proximité d’un point d’eau.
  6) Nettoyez-le uniquement avec un chi�on sec.
  7) Ne bloquez pas les ouvertures de ventilation. Installez l'appareil en suivant les instructions du fabricant.
  8) Ne l’installez pas à proximité d’une source de chaleur, comme un radiateur, un four ou tout autre appareil

(incluant les ampli�cateurs) produisant de la chaleur.
  9) Utilisez uniquement les pièces/accessoires spéci�és par le fabricant.
10) Déconnectez l’appareil pendant les orages ou les longues périodes d'inutilisation.
11) Con�ez toutes les réparations à un technicien quali�é. Vous devez faire contrôler cet appareil s'il a été

endommagé de quelque façon que ce soit, comme lorsque le cordon secteur ou les �ches sont endommagés, qu'un
liquide ou des objets se sont in�ltrés dans l’appareil, qu'il a été exposé à la pluie ou l’humidité, qu'il a subi un
choc ou qu'il ne fonctionne pas normalement.

12) MISE EN GARDE – Pour réduire les risques d’incendie ou d'électrocution, n’exposez pas cet appareil aux
intempéries ou à l'humidité. 

13) AVIS DE CONFORMITÉ AUX NORMES DE LA COMMISSION FÉDÉRALE SUR LES COMMUNICATIONS – Cet appareil a été testé et répond aux  
nomes de la Commission Fédérale Américaine sur les Communications dans la catégorie des équipements numériques de Classe B, alinéa  
15 des normes FCC. Ces normes ont été conçues pour o�rir une protection raisonnable contre les interférences en environnement  
résidentiel. Cet équipement génère utilise et peut émettre des fréquences radio. S’il n’est pas utilisé selon les indications de ce mode  
d’emploi, il peut générer des interférences néfastes aux communications radio. Il n’existe aucune garantie  contre l’apparition de ces  
interférences, qu’elle que soit l’installation. Si cet appareil génère des interférences néfastes aux réceptions radio ou télévision (ce qui peut  
être aisément déterminé en plaçant l’appareil sous/hors tension), l’utilisateur se doit d’essayer de corriger ces interférences par l’un des  
moyens suivants : ré-orientez ou déplacez l’antenne de réception, éloignez l’appareil du récepteur, connectez l’appareil sur une ligne  
secteur di�érente de celle du récepteur. Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV quali�é si vous avez besoin d’aide pour  
combattre les interférences. REMARQUE :  La société FMIC n’est pas responsable des modi�cations non-autorisées apportées à cet  
équipement et qui pourraient annuler sa conformité aux normes FCC, et / ou annuler sa conformité aux normes de sécurité.
Pour certains dispositifs produisant des rayonnements intentionnels : Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada  
applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas  
produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est  
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

14) MISE EN GARDE – Pour éviter d'endommager les produits munis de piles internes ou externes : • Les piles et/ou le produit dans lequel  
elles sont installées ne doivent pas être exposés à une chaleur excessive, comme les rayons du soleil, le feu, etc. • Il y a un risque  
d’explosion lorsque la pile n’est pas correctement connectée/remplacée. Remplacez-la uniquement par une pile de type identique ou  
équivalent, spéci�é dans les instructions ou sur le produit.

15) Cet equipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements IC RSS-102 etablies pour un
environnement non controle. Cet equipement doit etre installe et utilise avec un minimum de 20 cm de distance
entre la source de rayonnement et votre corps.

16) ATTENTION - Pour maintenir la sécurité des produits, les produits avec des batteries internes ou externes
(batterie): • Les batteries et / ou le produit dans lequel elles sont installées, ne doivent pas être jetés dans le feu
ou dans un four chaud, ou écrasés ou coupés mécaniquement, ce qui peut entraîner une explosion.

17) ATTENTION - Pour maintenir les produits de sécurité des produits avec des batteries internes ou externes (batterie): • Les batteries et /  
ou le produit dans lequel elles sont installées ne doivent pas être laissés dans un environnement à très haute température qui peut  
entraîner une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz in�ammable.

18) ATTENTION - Pour entretenir la sécurité des produits avec des batteries internes ou externes (batterie): • Les batteries et / ou le produit  
dans lequel elles sont installées ne doivent pas être soumis à une pression d'air extrêmement basse pouvant entraîner une explosion ou  
une fuite de liquide ou de gaz in�ammable.

19) Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux rayonnements FCC établies pour un environnement non contrôlé. Cet 
équipement doit être installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et toute partie de votre corps.

20) Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC RSS-102 établies pour un environnement non contrôlé. Cet  
équipement doit être installé et utilisé à une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et toute partie de votre corps.

21) Température de fonctionnement nominale: 0 ° C – 40 ° C.

O relâmpago com símbolo de cabeça de �echa dentro de um triângulo equilátero destina-se a alertar o utilizador  
para a presença de “tensão perigosa” dentro da estrutura do produto que pode ter magnitude su�ciente para  
representar um risco de choque eléctrico para as pessoas.

O ponto de exclamação dentro do triângulo equilátero destina-se a alertar o utilizador para a presença de instruções  
de funcionamento e manutenção (assistência técnica) na documentação que acompanha o produto.

  1) Leia estas instruções.
  2) Guarde estas instruções.
  3) Cumpra todas as advertências.
  4) Siga todas as instruções.
  5) Não utilize este aparelho próximo de água.
  6) Limpe apenas com um pano seco.
  7) Não bloqueie quaisquer orifícios de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
  8) Não instale próximo de fontes de calor, tais como radiadores, saídas de ar quente, fogões ou outros aparelhos

(incluindo ampli�cadores) que produzam calor.
  9) Utilize apenas acessórios/peças especi�cados pelo fabricante.
10) Desligue este aparelho durante trovoadas ou quando não for utilizá-lo por um longo período de tempo.
11) Solicite todas as reparações a pessoal de assistência quali�cado. É necessária assistência técnica quando o

aparelhos se tiver dani�cado de alguma forma como, por exemplo, o cabo de alimentação ou a �cha estão
dani�cados, foram derramados líquidos ou caíram objectos para dentro do aparelho, o aparelho esteve exposto a
chuva ou humidade, o aparelho não funciona normalmente ou sofreu uma queda.

12) ADVERTÊNCIA – Para reduzir o risco de incêndio ou choque eléctrico, não exponha este aparelho a chuva ou humidade.
13) FCC AVISO DE CUMPRIMENTO: Este equipamento foi testado e concluiu-se que o mesmo obedece aos limites de

dispositivos digitais Classe B, de acordo com os termos da Parte 15 das regras FCC. Estes limites são projetados
para oferecer uma proteção razoável contra interferências prejudiciais em instalações residenciais. Este
equipamento gera, usa e pode radiar energia de rádio frequência e se não for usado de acordo com as instruções,
pode causar interferências prejudiciais a comunicações de rádio e não há garantia alguma de que tal interferência
não ocorra em alguma instalação em particular. Se este equipamento vier a causar interferências prejudiciais à
recepção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ao se ligar e desligar o equipamento, aconselha-se o
usuário a tentar corrigir a interferência através de uma ou mais das seguintes medidas: reorientar ou reposicionar a
antena, aumentar a separação entre o equipamento e receptor, conectar o equipamento a uma tomada ou um
circuito distinto daquele do receptor. Consulte um revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente se precisar de  
ajuda para resolver o problema de interferência. NOTA:  A FMIC não se responsabiliza por modi�cações de equipamento  
não autorizadas que possam violar as regras FCC, e/ou que anulem as certi�cações de segurança do produto.

14) ADVERTÊNCIA – Para manter a segurança do produto, no caso de produtos com pilhas (conjunto de pilhas)
internas ou externas: • As pilhas e/ou o produto no qual estão instaladas, não devem ser expostos a temperaturas
excessivas, tal como a luz solar directa, fogo, ou temperaturas semelhantes. • Pode existir um risco de explosão se
a pilha estiver ligada/colocada de forma incorrecta. Substitua apenas por pilhas de tipo equivalente ou idêntico ao
especi�cado nas instruções ou no produto.

15) Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em
sistemas devidamente autorizados.

16) AVISO – Para manter a segurança do produto, produtos com baterias internas ou externas (bateria): As baterias
e/ou o produto em que estão instaladas não devem ser submetidas ou descartadas no fogo, no forne quente,
esmagamento ou corte mecânico de uma batria que pode resultar numa explosão.

17) AVISO - Para manter os produtos em segurança, produto com baterias internas ou externas (bateria): As baterias
e/ou o produto em que estão instaladas não devem ser submetidas nem deixar a bateria num ambiente de
temperatura extremamente alta que possa resultar numa explosão ou vazamento de líquido ou gás in�amável.

18) AVISO - Para manter os produtos de segurança produto com baterias internas ou externas (bateria): As baterias
e/ou o produto em que estão instalados, não devem ser submetidos a pressão de ar extremamente baixa que
possa resultar em explosão ou vazamento de líquido ou gás in�amável.

19) Este equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da FCC estabelecidos para um
ambiente não controlado. Este equipamento deve ser instalado e manuseado a uma distância mínima de 20 cm
entre o radiador e qualquer parte do seu corpo.

20) Este equipamento está em conformidade cm os limites de exposição à radiação IC RSS-102 estabelecidos para um
ambiente não controlado. Este equipamento deve ser instalado e manuseado a uma distância mínima de 20 cm
entre o radiador e qualquer parte do seu corpo.

21) Intervalo de Temperatura ideal de operação: 0° C-40° C.

Il simbolo del fulmine con la punta a freccia, racchiuso in un triangolo equilatero, avverte l’utente della presenza 
di tensione pericolosa non isolata all’interno del prodotto, su�ciente a costituire un rischio di shock elettrico per 
le persone.

Il punto esclamativo all’interno di un triangolo equilatero avvisa l’utente della presenza di importanti istruzioni per  
il funzionamento e la manutenzione incluse nel materiale informativo che accompagna il prodotto.

  1) Leggere queste istruzioni. 
  2) Conservare queste istruzioni.
  3) Rispettare tutte le avvertenze.
  4) Seguire tutte le istruzioni.
  5) Non usare questo apparecchio vicino all’acqua.
  6) Pulire unicamente con un panno asciutto.
  7) Non ostruire le prese di aerazione. Installare secondo le istruzioni fornite dal costruttore.
  8) Non installare vicino a fonti di calore come caloriferi, di�usori di calore, stufe o altri dispositivi che producono

calore (inclusi gli ampli�catori). 
  9) Usare solo accessori/componenti speci�cati dal costruttore.
10) Scollegare il dispositivo durante i temporali con fulmini o in caso di lunghi periodi di inutilizzo.
11) Per l’assistenza tecnica rivolgersi sempre a personale quali�cato. È necessaria l’assistenza quando il dispositivo

risulta danneggiato in qualunque modo (ad esempio: cavo di alimentazione o spina danneggiati, liquido versato o
oggetti caduti nel dispositivo, dispositivo esposto a pioggia o umidità, funzionamento non normale o dispositivo
caduto).

12) AVVERTENZA - Per ridurre il rischio di incendio o di shock elettrico, non esporre questo apparecchio alla pioggia o
all’umidità.

13) CONFORMITÀ FCC - questo prodotto è stato testato ed è risultato conforme ai limiti stabiliti per i dispositivi
digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle Normative FCC. I valori limite intendono assicurare ragionevoli
margini di protezione dalle interferenze nelle installazioni a carattere residenziale. Questo dispositivo genera, ` 
impiega e può emettere energia in radiofrequenza e può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio se
non viene installato e utilizzato secondo le istruzioni. Non viene comunque garantita l’assenza completa di
interferenze in situazioni particolari. Se il dispositivo causa interferenze e disturbi alla ricezione radio o televisiva
(evento che può essere accertato spegnendo e riaccendendo l’unità), l’utente può cercare di risolvere il problema
adottando una o più delle seguenti misure: riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione; allontanare
l’apparecchio dal ricevitore; collegare l’attrezzatura a una diversa presa elettrica in modo che attrezzatura e
ricevitore si trovino su circuiti diversi. Per assistenza, rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radiotelevisivo
quali�cato. NOTA: FMIC non sarà responsabile di alcuna modi�ca non autorizzata che provochi una violazione
delle norme FCC e/o invalidi le certi�cazioni di sicurezza del prodotto.

14) AVVERTENZA – Per preservare la sicurezza dell'unità, prodotti con batterie interne o esterne (battery-pack): • Le
batterie e/o il prodotto in cui queste sono installate non devono essere esposti a calore eccessivo, come luce
solare, fuoco o simili. • Se la batteria viene collegata/sostituita in modo non corretto può sussistere il rischio di
esplosione. Sostituire solo con batterie dello stesso tipo o equivalente, come speci�cato nelle istruzioni o sul
prodotto.

15) AVVERTIMENTO – Per mantenere la sicurezza dei prodotti con batterie interne od esterne (pacco batterie) : • Le
batterie e/o il prodotto nella quale esse sono installate, non devono essere sottoposti allo smaltimento nel fuoco
o in un forno caldo, o meccanicamente tagliate o schiacciate, situazioni che possono portare ad un esplosione.

16) AVVERTIMENTO – Per mantenere la sicurezza dei prodotti con batterie interne od esterne (pacco batterie) : • Le batterie e/o il prodotto  
nella quale esse sono installate, non devono essere lasciati in un ambiente con temperature estremamente elevate, il quale puó  
provocare un esplosione o la perdita di liquido o gas in�ammabile.

17) AVVERTIMENTO - Per mantenere la sicurezza dei prodotti con batterie interne od esterne (pacco batterie) : • Le
batterie e/o il prodotto nella quale esse sono installate, non devono essere sottoposti a bassa pressione
atmosferica, la quale puó provocare un’esplosione o la perdita di liquido o gas in�ammabile.

18) Questo equipaggiamento si attiene ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC espressi per un ambiente non
controllato. Questo equipaggiamento deve essere installato ed operato con una distanza minima di 20 cm tra il
radiatore e qualsiasi parte del tuo corpo.

19) Questo equipaggiamento si attiene ai limiti di esposizione alle radiazioni IC RSS-102 espressi per un ambiente non
controllato. Questo equipaggiamento deve essere installato con una distanza minima di 20 cm tra il radiatore e
qualsiasi parte del tuo corpo.

20) Temperatura nominale di funzionamento: 0°C–40°C. 

Das Symbol Blitz und Pfeil in einem gleichseitigen Dreieck soll den Benutzer vor dem Vorhandensein nicht   
isolierter „gefährlicher Spannung“ im Gehäuse des Produkts warnen, die möglicherweise hoch genug ist, um ein  
Stromschlagrisiko darzustellen.

Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck soll den Benutzer auf wichtige Bedienungs- und  
Wartungsanweisungen (Serviceanweisungen) in den dem Produkt beiliegenden Broschüren aufmerksam machen.

  1) Lesen Sie diese Anweisungen. 
  2) Bewahren Sie diese Anweisungen auf.
  3) Beachten Sie alle Warnhinweise.
  4) Befolgen Sie alle Anweisungen.
  5) Benutzen Sie die Vorrichtung nie in der Nähe von Wasser.
  6) Nur mit trockenem Tuch reinigen.
  7) Belüftungsö�nungen nicht blockieren. Den Anweisungen des Herstellers entsprechend installieren.
  8) Installieren Sie die Vorrichtung nicht in der Nähe von Wärmequellen wie Radiatoren, Heizkörpern, Herden oder

anderen Geräten (insbesondere Verstärkern), die Wärme erzeugen.
  9) Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassenes Zubehör.
10) Ziehen Sie bei Gewittern oder bei längeren Stillstandzeiten den Netzstecker des Geräts.
11) Überlassen Sie alle Wartungsarbeiten quali�ziertem Personal. Ein Service wird erforderlich, wenn das Gerät in

irgendeiner Weise beschädigt wurde, beispielsweise bei Beschädigung des Netzsteckers oder des Netzkabels,
wenn Flüssigkeiten über das Gerät vergossen wurden oder Gegenstände in das Gerät gefallen sind, das Gerät
Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht ordnungsgemäß funktioniert oder fallen gelassen wurde,

12) WARNHINWEIS – Um die Gefahr vom Feuer oder Stromschlag zu vermeiden, darf das Gerät nicht Regen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

13) FCC-KONFORMITÄTSHINWEIS – Dieses Gerät wurde geprüft und entspricht den Einschränkungen für Class B
Digitalgeräte, gemäß Part 15 der FCC-Vorschriften. Diese Einschränkungen sollen angemessenen Schutz vor
schädlichen Interferenzen bei der Installation in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann
Funkfrequenzenergie ausstrahlen und kann, wenn es nicht gemäß den Anleitungen betrieben wird, schädliche
Interferenzen bei der Rundfunkkommunikation erzeugen. Es gibt allerdings keine Garantien, dass bei einer
bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Interferenzen beim Radio-  

      oder TV-Empfang verursacht, was sich durch Aus- und Einschalten des Geräts feststellen lässt, sollte der  
      Anwender versuchen, die Interferenzen durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beseitigen: Die  
      Empfangsantenne neu ausrichten oder neu positionieren; die Entfernung zwischen Gerät und Empfänger erhöhen;  
      das Gerät an die Steckdose eines anderen Stromkreises als den des Empfängers anschließen; einen Fachhändler  
      oder erfahrenen Radio/TV-Techniker um Hilfe bitten. HINWEIS: Die FMIC ist nicht verantwortlich für unautorisierte  
      Gerätemodi�kationen, die möglicherweise die FCC-Vorschriften verletzen und/oder die Sicherheitszerti�kate des  
      Produkts ungültig machen.
14) WARNHINWEIS – Zur Aufrechterhaltung der Sicherheit von mit internen oder externen Batterien (Akkumulatoren)

betriebenen Produkten ist folgendes zu beachten: • Die Batterien sowie das Produkt, in dem sie installiert sind,
dürfen keiner übermäßigen Hitze (durch Sonneneinstrahlung, Feuer usw.) ausgesetzt werden. • Bei
unsachgemäßem Anschluss/Austausch der Batterien besteht Explosionsgefahr. Der Austausch darf nur mit
Batterien des gleichen oder gleichwertigen Typs erfolgen, der in den Anweisungen oder am Produkt angegeben ist.

15) WARNUNG - Um die Produktsicherheit zu gewährleisten, dürfen Produkte mit internen oder externen Batterien
(Batteriepack): • Batterien und / oder das Produkt, in das sie eingebaut sind, nicht in ein Feuer oder einen heißen
Ofen entsorgt werden mechanisches Quetschen oder Schneiden einer Batterie, was zu einer Explosion führen kann.

16) WARNUNG - So warten Sie Produktsicherheitsprodukte mit internen oder externen Batterien (Batteriepack): • Batterien und / oder das  
Produkt, in das sie eingebaut sind, dürfen nicht in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen belassen werden führen zu einer  
Explosion oder zum Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen.

17)  WARNUNG  - So gewähren Sie Produktsicherheitsprodukte mit internen oder externen Batterien (Batteriepack): • Batterien und / oder  
das Produkt, in das sie eingebaut sind, dürfen keinem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt werden, der zu einer Explosion oder  
Leckage führen kann von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen.

18) Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenexposition in einer unkontrollierten Umgebung. Dieses Gerät sollte mit  
einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Kühler und einem Körperteil installiert und betrieben werden.

19) Dieses Gerät entspricht den für eine unkontrollierte Umgebung festgelegten Grenzwerten für die Strahlenexposition nach IC RSS-102.  
Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Kühler und einem Körperteil installiert und betrieben werden.

20) Bewertete Betriebstemperatur: 0 ° C - 40 ° C.

Symbol błyskawicy ze strzałką w obrębie trójkąta równobocznego ostrzega użytkownika przed nieizolowanym  
niebezpiecznym napięciem w środku obudowy urządzenia, którego wartość wystarcza do porażenia człowieka  
prądem.

Wykrzyknik wewnątrz trójkąta równobocznego zwraca uwagę użytkownikowi, że w instrukcji obsługi znajdują się  
ważne wskazówki dotyczące obsługi i konserwacji (serwisowania).

  1) Przeczytaj niniejszą instrukcję. 
  2) Zachowaj niniejszą instrukcję.
  3) Przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń.
  4) Postępuj zgodnie z wytycznymi.
  5) Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody.
  6) Do czyszczenia używaj wyłącznie suchej szmatki.
  7) Nie zasłaniaj otworów wentylacyjnych.  Zainstaluj urządzenie zgodnie z instrukcją producenta.
  8) Nie instaluj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła takich jak grzejniki, nawiewy, piece lub inne urządzenia (również

wzmacniacze), które generują ciepło.
  9) Używaj wyłącznie sprzętu dodatkowego i akcesoriów zalecanych przez producenta.
10) W trakcie burzy oraz na czas dłuższego nieużywania urządzenia wyjmij wtyczkę z gniazdka sieciowego.
11) Wykonywanie wszelkich napraw zlecaj jedynie wykwali�kowanym pracownikom serwisu.  Przeprowadzenie

przeglądu technicznego staje się konieczne, jeśli urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone (dotyczy to
także kabla sieciowego i wtyczki), jeśli do wnętrza urządzenia dostały się przedmioty lub ciecz, jeśli urządzenie
wystawione było na działanie deszczu lub wilgoci, jeśli urządzenie nie funkcjonuje poprawnie oraz kiedy spadło
na podłogę.

12) OSTRZEŻENIE – Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie wystawiaj urządzenia na działanie
deszczu lub wilgoci.

13) OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI Z PRZEPISAMI FCC – To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z
ograniczeniami dotyczącymi urządzeń cyfrowych klasy B na podstawie części 15 przepisów FCC. Powyższe normy
zostały opracowane z myślą o zapewnieniu odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami mogącymi
wystąpić w instalacjach mieszkalnych. Niniejsze urządzenie wytwarza, wykorzystuje i może emitować energię o
częstotliwości radiowej. Jeżeli nie jest ono zainstalowane i użytkowane zgodnie z instrukcją producenta, może
powodować zakłócenia odbioru radiowego i telewizyjnego. Nie ma gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w danej
instalacji. Jeżeli urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia działania usług komunikacji radiowej, które można
wykryć, wyłączając i włączając urządzenie, zaleca się wyeliminowanie takich zakłóceń przez podjęcie
następujących działań: zmianę orientacji anteny odbiorczej; odsunięcie urządzenia od odbiornika; podłączenie
urządzenia do innego gniazdka, tak aby urządzenie i odbiornik znajdowały się w różnych obwodach. W razie
potrzeby należy zasięgnąć porady sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-telewizyjnego.  UWAGA:
Firma Fender Musical Instruments Corporation nie ponosi odpowiedzialności za samodzielne mody�kacje sprzętu,
które mogą naruszać przepisy FCC i/lub powodować unieważnienie certy�katów bezpieczeństwa urządzeń.

14) OSTRZEŻENIE – W przypadku urządzeń z wewnętrznymi lub zewnętrznymi (akumulatorami) bateriami:  •Nie
należy narażać baterii na działanie wysokich temperatur, np. światło słoneczne, ogień i tym podobne.
•Nieprawidłowe włożenie/wymiana baterii może powodować ryzyko wybuchu.  Wymieniaj tylko na taki sam lub
równoważny typ baterii określony w instrukcji lub na urządzeniu.

15) OSTRZEŻENIE - Aby zachować bezpieczeństwo produktu, produkty z wewnętrznymi lub zewnętrznymi bateriami
(akumulatorowymi): • Baterie i / lub produkt, w którym są zainstalowane, nie powinny być poddawane do utylizacji do ognia lub  
gorącego piekarnika, lub mechanicznemu zmiażdżeniu lub przecinaniu, które może spowodować wybuch.

16)  OSTRZEŻENIE - Aby zachować bezpieczeństwo produktów z wewnętrznymi lub zewnętrznymi bateriami (akumulatorowymi): •  
Baterie i / lub produkt, w którym są zainstalowane, nie powinny być narażone na pozostawianie w otoczeniu o bardzo wysokiej  
temperaturze, który może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.

17) OSTRZEŻENIE - Aby zachować bezpieczeństwo produktów z wewnętrznymi lub zewnętrznymi bateriami (akumulatorowymi): •  
Baterie i / lub produkt, w którym są zainstalowane, nie powinny być poddawane ekstremalnie niskiemu ciśnieniu powietrza, które  
może spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej cieczy lub gazu.

18) To urządzenie jest zgodne z limitami narażenia na promieniowanie FCC określonymi dla niekontrolowanego środowiska. To  
urządzenie powinno być instalowane i obsługiwane w odległości co najmniej 20 cm między chłodnicą a dowolną częścią ciała.

19) To urządzenie jest zgodne z limitami narażenia na promieniowanie IC RSS-102 określonymi dla niekontrolowanego środowiska. To  
urządzenie powinno być instalowane i obsługiwane w odległości co najmniej 20 cm między chłodnicą a dowolną częścią ciała.

20) Znamionowa temperatura operacyjna: 0 ° C – 40 ° C.

Symbol blesku umístěný v rovnostranném trojúhelníku upozorňuje na to, že v zařízení se mohou nacházet součásti  
pod "nebezpečně vysokým napětím", které může způsobit poranění elektrickým proudem.

Vykřičník umístěný v rovnostranném trojúhelníku upozorňuje na důležité informace týkající se provozu nebo   
údržby (oprav) uvedené v dokumentaci přiložené k produktu.

  1) Přečtěte si tyto pokyny. 
  2) Uschovejte tyto pokyny.
  3) Věnujte pozornost všem upozorněním.
  4) Dodržujte veškeré pokyny.
  5) Nepoužívejte tento přístroj v dosahu vody.
  6) Čistěte výhradně suchou textilií.
  7) Nezakrývejte větrací otvory. Instalujte v souladu s pokyny výrobce.
  8) Neinstalujte v blízkosti zdrojů tepla (radiátory, výdechy ústředního topení, kamna) nebo jiných přístrojů, které

vyzařují teplo (včetně zesilovačů).
  9) Používejte pouze příslušenství odpovídající předpisům výrobce.
10) Odpojte napájení přístroje při bouřce nebo pokud přístroj delší dobu nepoužíváte.
11) Veškeré opravy svěřte kvali�kovaným servisním pracovníkům. Servisní zásah je nutný, pokud dojde k jakémukoli

poškození přístroje, např. poškození napájecího kabelu, vniku kapalin nebo cizích předmětů do přístroje, pokud
byl přístroj vystaven dešti nebo zvýšené vlhkosti, nepracuje normálně anebo spadl na zem.

12) UPOZORNĚNÍ – Riziko požáru nebo zásahu elektrickým proudem snížíte tím, že přístroj nebudete používat v dešti
nebo ve vlhkém prostředí.

13) UPOZORNĚNÍ FCC – Toto zařízení bylo testováno a vyhovuje limitům pro digitální zařízení třídy B podle části 15
pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly přiměřenou ochranu proti škodlivému rušení při
instalaci v domácnosti. Toto zařízení generuje, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii a není-li
použito v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení rádiových komunikací. Neexistuje žádná záruka, že k
rušení při konkrétní instalaci nedojde. Pokud toto zařízení způsobuje škodlivé rušení příjmu rozhlasu nebo
televize, což lze ověřit zapnutím a vypnutím zařízení, doporučujeme uživateli, aby se pokusil napravit rušení
pomocí jednoho nebo více z následujících opatření: přeorientovat nebo přemístit přijímací anténu, zvýšit odstup

mezi zařízením a přijímačem, připojit zařízení do zásuvky v jiném obvodu než využívá přijímač. Pokud budete
potřebovat pomoc s odstraněním rušení, kontaktujte prodejce nebo zkušeného rádio/TV technika. Poznámka:
Společnost FMIC nenese odpovědnost za neoprávněné úpravy zařízení, které by mohly porušit směrnice FCC, nebo
neplatné certi�káty bezpečnosti výrobků.

14) UPOZORNĚNÍ – Zachování bezpečnosti u výrobků s integrovanými nebo externími bateriemi (napájecími články):
•Baterie nebo produkt, ve kterém jsou instalovány, nesmí být vystaveny nadměrnému působení tepla, např.
přímému slunci, ohni atd. •Při nesprávném zapojení/umístění baterie může vzniknout nebezpečí výbuchu.
Používejte pouze baterie odpovídající typu uvedenému v návodu k použití produktu.

15) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:
•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť zničené ohňom, vložené do horúcej rúry, batéria
nesmie byť mechanicky rozdrvená, rozrezaná, čo môže vieť k výbuchu.

16) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:
•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť vystavené prostrediu s extrémne vysokými
teplotami, čo môže viesť k výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny/plynu.

17) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:
•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť vystavené extrémne nízkemu tlaku vzduchu, ktorý
by mohol spôsobiť únik horľavej kvapaliny/plynu.

18) Toto zariadenie spĺňa stanovené limity žiarenia FCC (FCC radiation exposure limits) pre nekontrolované
prostredie. Toto zariadenie by malo byť umiestnené a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20cm medzi
chladičom a akoukoľvek časťou tela.

19) Toto zariadenie spĺňa stanovené limity RSS-102 žiarenia pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie by malo
byť umiestnené a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20cm medzi chladičom a akoukoľvek časťou tela.

20) Stanovená prevádzková teplota: 0°C–40°C. 

Symbol blesku so šípovým hrotom v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje používateľa na  
prítomnosť neizolovaného „nebezpečného napätia“ vo vnútri krytu výrobku, ktoré môže byť  
dostatočne vysoké na to, aby predstavovalo riziko úrazu elektrickým prúdom.

Výkričník v rovnostrannom trojuholníku upozorňuje používateľa na prítomnosť dôležitých  
prevádzkových a údržbových (servisných) pokynov v literatúre priloženej k výrobku.

1) Prečítajte si tieto pokyny.
2) Uchovajte tieto pokyny.
3) Dbajte na všetky varovania.
4) Dodržiavajte všetky pokyny.
5) Nepoužívajte tento prístroj v blízkosti vody.
6) Čistite len suchou handričkou.
7) Nezakrývajte žiadne vetracie otvory. Inštalujte podľa pokynov výrobcu.
8) Neinštalujte v blízkosti žiadnych tepelných zdrojov ako sú radiátory, regulátory tepla, pece alebo iné prístroje

(vrátane zosilňovačov), ktoré produkujú teplo.
9) Používajte len doplnky a príslušenstvo odporúčané výrobcom.

10) Odpojte tento prístroj od elektrického napájania počas búrok alebo keď ho nebudete používať dlhšiu dobu.
11) Všetky opravy zverte kvali�kovanému servisnému personálu. Oprava je potrebná, ak bol prístroj akýmkoľvek

spôsobom poškodený, ako je napríklad poškodenie napájacieho kábla alebo zástrčky, rozliatie kvapaliny alebo
pád objektov na prístroj, vystavenie prístroja dažďu alebo vlhkosti, nenormálna prevádzka alebo pád prístroja.

12) VAROVANIE – Pre zníženie rizika požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom nevystavujte tento prístroj dažďu alebo
vlhkosti.

13) VYHLÁSENIE O ZHODE S PREDPISMI FEDERÁLNEJ KOMISIE PRE KOMUNIKÁCIU - FCC (USA): Toto zariadenie bolo
testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenie triedy B podľa časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity sú
navrhnuté tak, aby poskytovali primeranú ochranu proti škodlivému rušeniu pri inštalácii v domácnosti. Toto
zariadenie generuje, používa a môže vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu a ak nie je použité v súlade s pokynmi,
môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie a neexistuje žiadna záruka, že pri konkrétnej inštalácii
nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobí škodlivé rušenie príjmu rozhlasu alebo televízie, čo sa dá overiť
zapnutím a vypnutím zariadenia, odporúčame používateľovi, aby sa pokúsil napraviť rušenie pomocou jedného
alebo viacerých z nasledujúcich opatrení: preorientujte alebo premiestnite prijímaciu anténu, zväčšite odstup
medzi zariadením a prijímačom, pripojte zariadenie do zásuvky v inom obvode ako je pripojený prijímač. Obráťte
sa na predajcu alebo skúseného rádio/TV technika, ak budete potrebovať pomoc s problémom rušenia.
POZNÁMKA: Spoločnosť FMIC nebude zodpovedná za neoprávnené úpravy zariadenia, ktoré by mohli porušiť
pravidlá FCC a/alebo zrušiť platnosť bezpečnostných certi�kátov výrobku.

14) VAROVANIE - Pre zachovanie bezpečnosti výrobkov, výrobky s vnútornými alebo externými (jednotky batériových
zdrojov) batériami: •Batérie a/alebo výrobok, v ktorom sú nainštalované, sa nesmú vystavovať nadmernému
teplu, napríklad slnečnému žiareniu, ohňu alebo podobne. •Môže nastať nebezpečenstvo výbuchu, ak bude
batéria nesprávne pripojená/vymenená. Vymieňajte jedine za rovnaký alebo ekvivalentný typ batérií uvedený v  

       návode alebo na výrobku.
15) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:

•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť zničené ohňom, vložené do horúcej rúry, batéria
nesmie byť mechanicky rozdrvená, rozrezaná, čo môže vieť k výbuchu.

16) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:
•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť vystavené prostrediu s extrémne vysokými
teplotami, čo môže viesť k výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny/plynu.

17) UPOZORNENIE – Pre zachovanie bezpečnosti, produkty  s internými alebo externými (balenie batérií) batériami:
•Batérie a/alebo produkt v ktorom sú umiestnené, nesmú byť vystavené extrémne nízkemu tlaku vzduchu, ktorý
by mohol spôsobiť únik horľavej kvapaliny/plynu.

18) Toto zariadenie spĺňa stanovené limity žiarenia FCC (FCC radiation exposure limits) pre nekontrolované
prostredie. Toto zariadenie by malo byť umiestnené a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20cm medzi
chladičom a akoukoľvek časťou tela.

19) Toto zariadenie spĺňa stanovené limity RSS-102 žiarenia pre nekontrolované prostredie. Toto zariadenie by malo
byť umiestnené a prevádzkované s minimálnou vzdialenosťou 20cm medzi chladičom a akoukoľvek časťou tela.

20) Stanovená prevádzková teplota: 0°C–40°C.

Simbol strele s puščico znotraj enakostraničnega trikotnika je namenjen opozarjanju uporabnika na prisotnost  
neizolirane "nevarne napetosti" znotraj ogrodja izdelka, ki je lahko dovolj visoka, da bi človeku povzročila 
električni udar.

Klicaj znotraj enakostraničnega trikotnika je namenjen opozarjanju uporabnika na prisotnost pomembnih   
navodila za upravljanje in vzdrževanje (servisiranje), ki se nahajajo v uporabniškem priročniku, ki je priložen 
k izdelku.

  1) Preberite ta navodila. 
  2) Shranite ta navodila.
  3) Upoštevajte vse varnostne napotke.
  4) Skrbno se ravnajte po vseh navodilih.
  5) Naprave ne uporabljajte v bližini vode.
  6) Čistite samo s suho krpo.
  7) Ne zakrivajte odprtin za prezračevanje. Namestite v skladu z navodili proizvajalca.
  8) Ne nameščajte v bližini vira toplote, kot so radiatorji, grelna telesa, peči ali druge naprave (vključno z ojačevalci),

ki proizvajajo toploto.
  9) Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo navaja proizvajalec.
10) V primeru nevihte ali kadar je ne uporabljate dalj časa, napravo izključite iz napajanja.
11) Servisiranje prepustite kvali�ciranemu servisnemu osebju. Servisiranje je potrebno, če je naprava bila na kakršen

koli način poškodovana (na primer poškodovan napajalni kabel ali vtič), če je po napravi bila polita tekočina ali
če je na njo padel kakšen predmet, če je naprava bila izpostavljena dežju ali vlagi, če ne deluje pravilno ali če je
naprava padla na tla.

12) OPOZORILO – Za zmanjšanje možnosti požara ali električnega udara, naprave ne izpostavljajte dežju ali vlagi.
13) OBVESTILO O SKLADNOSTI S PREDPISI FCC – Pri preizkusu te naprave je bilo ugotovljeno, da naprava ustreza

omejitvam za digitalne naprave razreda B (v skladu s 15. delom Pravilnika FCC). Namen teh omejitev je zagotoviti
primerno zaščito pred škodljivi radijskimi motnjami v stanovanjskem okolju. Naprava lahko ustvarja, uporablja in
oddaja energijo radijskih frekvenc in lahko moti radijske signale, če ni uporabljana v skladu z navodili. Nobenega
zagotovila ni, da se motnje ne bodo pojavile pri določeni namestitvi. Če ta napravo povzroča škodljive radijske
motnje pri sprejemu radijskega in televizijskega signala, kar lahko ugotovite tako, da napravo izključite in
ponovno vključite, naj uporabnik poskusi odpraviti motnje tako, da sledi enemu ali večim od naslednjih ukrepov:
preusmerite ali premestite sprejemno anteno, povečajte razdaljo med napravo in sprejemnikom, napravo
priključite na električni tokokrog, ki se razlikuje od tistega na katerega je priključen sprejemnik. Posvetujte se z
izkušenim RTV tehnikom, če potrebujete pomoč pri odpravljanju motenj.   OPOMBA: FMIC ne odgovarja za
nepooblaščene spremembe na napravi, ki lahko kršijo pravila FCC in/ali razveljavi varnostne certi�kate izdelka.

14) OPOZORILO – Za zagotavljanje varnosti izdelka pri izdelkih z notranjimi ali zunanjimi baterijami (skupki baterij)
upoštevajte naslednja navodila:  •Baterije in/ali izdelek v katerega so nameščene, ne izpostavljajte povečani
temperaturi, kot na primer soncu, ognju in podobno.  • V primeru, da so baterije nepravilno povezane ali
zamenjane, obstaja možnost eksplozije. Baterijo zamenjajte samo z enako baterijo ali z baterijo enakega tipa, ki
je navedena v uporabniških navodilih ali na izdelku.

15) OPOZORILO – Za zagotovitev varnosti izdelka se izdelki z notranjimi ali zunanjimi baterijami (baterijski paketi): •
Baterij in/ali izdelkov v katerih so nameščene, se ne sme uničevati z metanjem v ogenj ali vroče peči ali z
mehanskimi vplivi, kot sta drobljenje ali rezanje baterije, ker to lahko vodi do eksplozije.

16) OPOZORILO – Za zagotovitev varnosti izdelka se izdelki z notranjimi ali zunanjimi baterijami (baterijski paketi): •
Baterij in/ali izdelkov, v katerih so nameščene, se ne sme puščati v okolju z skrajno visokimi temperaturami, ker
to lahko vodi do eksplozije oz. uhajanja vnetljivih tekočin ali plinov.

17) Za zagotovitev varnosti izdelka se izdelki z notranjimi ali zunanjimi baterijami (baterijski paketi): • Baterije in/ali
izdelki, v katerih so nameščene, se ne sme izpostavljati  puščati skrajno nizkemu zračnemu tlaku, ker to lahko vodi
do eksplozije oz. uhajanja vnetljivih tekočin ali plinov.

18) Naprava dosega mejne vrednosti sevanja, opredeljene za nenadzorovano okolje v skladu s FCC. Naprava mora biti
nameščena in delovati v najmanjši razdalji 20 cm med radiatorjem in vašim telesom.

19) Naprava dosega mejne vrednosti sevanja, opredeljene za nenadzorovano okolje v skladu z IC RSS-102. Naprava
mora biti nameščena in delovati v najmanjši razdalji 20 cm med radiatorjem in vašim telesom.

20) Nazivna delovna temperatura: 0 °C–40 °C.

 二等辺三角形の中の矢印のついた稲妻の閃光のシンボルは、人に電気ショックを 
与えるに十分な、絶縁されていない「高電圧の危険」が製品のケース内にあること 

           を警告するものです。

二等辺三角形の中の感嘆符合は、重要な操作方法およびメンテナンス方法の記 
述が製品に付属の説明書にあることを示します。

1) 以下の説明をお読みください。
2) 本説明書を保存してください。
3) 警告にはすべて注意してください。
4) 使用方法にはすべて従ってください。
5) 本装置は水の近くでは使用しないでください。
6) 清掃は、乾いた布でのみ行ってください。
7) 通気孔はふさがないでください。製造元の手順書に従って設置してください。
8) ラジエーター、ヒート レジスター、調理用コンロ、音響用アンプリファイア等の、熱を発する 
機器の近くには設置しないでください。

9) メーカー指定の付属品/アクセサリーのみを使用してください。
10) 稲妻が光っている間、また長期間ご使用にならないときは、本装置の電源をプラグから抜い 
てください。

11) メンテナンスはすべて、資格のあるメンテナン スサービス要員に依頼してください。メンテ 
ナンスは装置が何らかの形で損傷した場合、例えば次のような場合に必要となります：　電 
源コードまたはプラグが損傷した場合、装置の中に液体がこぼれて入ったり、ものが落ちて 
入ったりした場合、装置が雨や湿気にさらされた場合、装置が正常に動作しない場合、装置 
を落とした場合。

12) 警告 － 火災や電気ショックの危険を減らすため、本装置を雨や湿気にさらさないようにし 
てください。

13) FCC準拠および勧告 － 本装置はFCC規制パート15によるクラスBデジタル装置の制限に準 
拠していることが、検査により証明されています。これらの制限は、住居での使用の際、有害な 
電波干渉から適切に保護することを目的としています。本装置は無線周波数エネルギーを生成 
、使用しており、外部に放射する可能性があるため、説明書に従って設置および使用しないと、 
無線通信を妨害するおそれがあります。ただし、特定の設置条件で電波干渉が起きないことを 
保証するものではありません。本装置がラジオやテレビの受信を妨害している場合は（本装置 
の電源をオン／オフして判断することができます）、次の方法で干渉が起きないようにしてくだ 
さい： 受信アンテナの向きを変えるか、設置場所を移動する。本装置と受信機の距離を離す。受 
信機を接続しているものとは別の回路のコンセントに本装置を接続する。電波干渉の解決に助 
けが必要な場合は、販売店または熟練したラジオ／ テレビの技術者にご相談ください。 注意 :
本装置にFCC準拠に抵触するおそれのある、承認されていない改造または変更をおこなった 
場合、装置に関する安全性認定は無効となり、FMICは一切の責任を負いません。

14) 警告 － 安全確保のため、バッテリーを内蔵した、または外部バッテリー（バッテリーパック） 
を使用した製品をご使用の際は、次のことにご注意ください：　＊　バッテリーおよび/また 
はバッテリーが入った製品は、太陽光線、火、等の過度の熱にはさらさないでください。＊
バッテリーの接続/交換方法を誤ると、爆発の危険性があります。交換するときは、説明書 
または製品上に記載されたものと同じか、同等の種類のバッテリーのみを使用してくださ い。

15) 警告 - 製品の安全性を維持するため、製品内部または外部バッテリー（バッテリーパック）を使  
用する製品において：・バッテリーおよび／またはバッテリーを装備した製品は、爆発の恐れが 
ありますので、火や熱い炉の中に投じたり、また機械的に破砕したり切断したりしないでください。

16) 警告 - 製品の安全性を維持するため、製品内部または外部バッテリー（バッテリーパック）を使 
用する製品において：・バッテリーおよび／またはバッテリーを装備した製品は、爆発や、易燃性 
の液漏れ・ガス漏れの原因となりますので、バッテリーを温度の高くなる環境下に置かないで 
ください。

17) 警告 - 製品の安全性を維持するため、製品内部または外部バッテリー（バッテリーパック）を使 用 
する製品において：・バッテリーおよび／またはバッテリーを装備した製品は、爆発や、易燃性 の液 
漏れ・ガス漏れの原因となりますので、極度に低い気圧下にさらされないようにしてください。

18) 本装置は非管理環境下におけるFCC被曝制限の基準に準拠しています。ラジエーターが、人 
体のいずれの部分に対しても、20cm以上距離のある状態で、設置および操作してください。

19) 本装置は非管理環境下におけるIC RSS-102被曝制限の基準に準拠しています。ラジエータ 
ーが、人体のいずれの部分に対しても、20cm以上距離のある状態で、設置および操作してくだ 
さい。

20) 定格動作温度： 0°C‒40°C。

等边三角形内带箭头的闪电符号提醒用户在产品的外壳内存在未绝 
缘的“危险电压”，其幅值可能足以对人体造成电击危险。

等边三角形内的感叹号提醒用户注意产品所附资料中重要的操作和  
维修（维护）说明。

1) 阅读本说明。 
2) 保存本说明。
3) 注意所有警告。
4) 遵守所有的说明。
5) 请勿在水面附近使用本设备。
6) 仅使用干布进行清洁。
7) 不要阻塞任何通风口。按照生产厂商的说明来进行安装。
8) 不要在任何热源，诸如散热片、取暖器、炉子或其他发热的设备（包括放 

大器）附近安装。
9) 仅使用生产厂商指定的附件/配件。

10) 在发生雷暴雨或长期不用时拔下设备插头。
11) 请有资质的服务人员来进行所有维护。当设备遇到任何损坏是需要进行维 

护，比如电源线或插头损坏、溢液、设备中落入其他杂物、设备暴露在雨
中或湿气中、设备工作不正常或曾经跌落。

12) 警告–为降低火灾或电击风险，请勿将本设备置于雨天或湿气之中。
13) 警告 – 为维护产品安全，对于 内装或外接（电池包）电池的产品：电池 

和/或安装电池的产品均不应暴露在诸如阳光、火焰等持续高温之下。·   
电池连接/更换不当有爆炸危险。仅更换相同的或说明中或产品上指定电池。

14) 仅适用于海拔2000m以下地区安全使用。 

15) 仅适用于非热带气候条件下安全使用。

16) 设备不应遭受水滴或水溅，设备上不应放置诸如花瓶一类的装满液体的物品。

17) 警告——为了维护产品安全，对于带有内部或外部电池（组）的产品：· 对 
于电池和/或安装电池的产品，不得将电池置于火中或热烤箱内，或进行机械 
粉碎或切割，这可能导致爆炸。

18) 警告——为了维护产品安全，对于带有内部或外部电池（组）的产品：· 对 
于电池和/或安装电池的产品，不得将电池留在极高温的环境中，这可能导致 
爆炸或易燃液体或气体泄漏。

19) 警告——为了维护产品安全对于带有内部或外部电池（组）的产品：· 对于 
电池和/或安装电池的产品，不应置于极低气压中，这可能导致爆炸或易燃液 
体或气体泄漏。

20    本设备符合FCC针对不受控环境的辐射暴露限制。本设备安装后和操作时， 
辐射器与身体任何部分之间至少应距离20厘米。

21) 本设备符合IC RSS-102针对不受控环境的辐射暴露限制。本设备安装后和 
操作时，辐射器与身体任何部分之间至少应距离20厘米。

22) 额定工作温度：0℃~40℃。

El relámpago con el símbolo de cabeza de �echa dentro de un triángulo equilátero tiene por objeto alertar al  
usuario de la presencia de “voltaje peligroso” no aislado dentro del gabinete del producto, que puede ser de  
magnitud su�ciente como para constituir un riesgo de descarga eléctrica para las personas.

El signo de admiración dentro de un triángulo equilátero tiene por objeto alertar al usuario a la presencia de importantes  
instrucciones de operación y mantenimiento (servicio) en los documentos que acompañan al producto.

  1) Lea estas instrucciones.
  2) Conserve estas instrucciones.
  3) Atienda todas las advertencias.
  4) Siga todas las instrucciones.
  5) No use este aparato cerca del agua.
  6) Limpie sólo con un paño seco.
  7) No bloquee ningún ori�cio de ventilación. Instale de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
  8) No lo instale cerca de ninguna fuente de calor, como radiadores, registros de calefacción, estufas u otros aparatos

(incluidos los ampli�cadores) que produzcan calor.
  9) Use únicamente aditamentos o accesorios especi�cados por el fabricante.
10) Desenchufe este aparato durante las tormentas eléctricas o cuando no se use durante períodos prolongados de

tiempo.
11) Re�era todo el servicio a personal cuali�cado. Se requiere servicio cuando el aparato se ha dañado de cualquier

forma, como si se dañan el cable de alimentación o la clavija, si se ha vertido un líquido o han caído objetos al 
interior del aparato, si el aparato ha estado expuesto a la lluvia o la humedad, no funciona normalmente o ha caído.

12) ADVERTENCIA – Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la
humedad.

13) La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones – (1) es posible que este equipo o
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe de aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada.

14) ADVERTENCIA – Para mantener la seguridad de los productos con baterías internas o externas (paquete de
baterías): •Las baterías y el producto en el que están instaladas no deberán exponerse a calor excesivo, como la luz
del sol, fuego y similares. •Puede haber peligro de explosión si la batería se conecta o reemplaza de modo
incorrecto. Reemplácelas sólo con baterías del mismo tipo o equivalente especi�cadas en las instrucciones o en el
producto.

15) ADVERTENCIA - Para mantener la seguridad del producto, los productos con baterías internas o externas (paquete
de baterías): • Las baterías y / o el producto en el que están instalados, no debe desecharse baterías al fuego o al
horno caliente, o por aplastamiento o corte mecánico de una batería, ya que esto puede provocar una explosión.

16) ADVERTENCIA - Para mantener la seguridad del producto, los productos con baterías internas o externas (paquete
de baterías): • Las baterías y / o el producto en el que están instalados, no deben someterse a ser dejada una
batería en un entorno circundante de temperatura extremadamente alta que pueda provocar una explosión o la
fuga de líquidos o gases in�amables.

17) ADVERTENCIA: - Para mantener la seguridad del producto, los productos con baterías internas o externas (paquete
de baterías): • Las baterías y / o el producto en el que están instalados no deben estar sujetos a una presión de aire
extremadamente baja que pueda provocar una explosión o una fuga de líquidos o gases in�amables.

18) Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos para un entorno no
controlado. Este equipo debe instalarse y operarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y
cualquier parte de vuestro cuerpo.

19) Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación IC RSS-102 establecidos para un entorno no
controlado. Este equipo debe instalarse y operarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y
cualquier parte de vuestro cuerpo.

20) Temperatura nominal de funcionamiento: 0 ° C – 40 ° C. 

ESPAÑOL
The lightning �ash with arrowhead symbol within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence  
of uninsulated “dangerous voltage” within the product’s enclosure that may be of su�cient magnitude to constitute  
a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to the presence of important   
operating and maintenance (servicing) instructions in the literature accompanying the product.

1) Read these instructions. 
2) Keep these instructions.
3) Heed all warnings.
4) Follow all instructions.
5) Do not use this apparatus near water.
6) Clean only with dry cloth.
7) Do not block any ventilation openings.  Install in accordance with the manufacturer’s instructions.
8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including

ampli�ers) that produce heat.
9) Only use attachments/accessories speci�ed by the manufacturer.

10) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
11) Refer all servicing to quali�ed service personnel.  Servicing is required when the apparatus has been damaged in

any way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the
apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has been dropped.

12) WARNING – To reduce the risk of �re or electric shock, do not expose this apparatus to rain or moisture.
13) FCC COMPLIANCE NOTICE – This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and if not used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications and there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment o� and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures: reorient or relocate the receiving antenna, increase the separation between the equipment and receiver,
connect the equipment into an outlet on a circuit di�erent from that of the receiver. Consult the dealer or an
experienced radio/TV technician if help is needed with interference.   NOTE:  FMIC will not be responsible for
unauthorized equipment modi�cations that could violate FCC rules, and/ or void product safety certi�cations.
For certain Intentional Radiators: This device complies with Part 15 of the FCC Rules/Industry Canada
license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

14) WARNING – To maintain product safety, products with internal or external (battery pack) batteries: • Batteries
and/or the product in which they are installed, shall not be subject to replacement of a battery with an incorrect
type that can defeat a safeguard (for example, in the case of some lithium battery types).

15) WARNING – To maintain product safety, products with internal or external (battery pack) batteries: • Batteries
and/or the product in which they are installed, shall not be subjected to disposal of a battery into �re or a hot
oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion.

16) WARNING – To maintain product safety, products with internal or external (battery pack) batteries: • Batteries and/or the product  
in which they are installed, shall not be subjected to leaving a battery in an extremely high-temperature surrounding environment  
that can result in an explosion or the leakage of �ammable liquid or gas.

17) WARNING – To maintain product safety, products with internal or external (battery pack) batteries: •Batteries
and/or the product in which they are installed, shall not be subjected to extremely low air pressure that may result
in an explosion or the leakage of �ammable liquid or gas.

18) This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and any part
of your body.

19) This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.

20) Rated operating temperature: 0ºC–40ºC.
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安全にご使用いただくために

重 要 安 全 说 明 

 

A PRODUCT OF
FENDER MUSICAL INSTRUMENTS CORP. 

311 CESSNA CIRCLE
CORONA, CALIF. 92880 U.S.A.

Copyright © 2020 FMIC. All rights reserved.

PN 7720283000 REV. A


	Manual MM safety
	Sheet1

	Mustang Micro safety



